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Anglija znova po-
nuja mir Ircem. 

Dublin, Irska, 7. febr. Vsa-
kovrstne govorice so dane* 
krožile v tem glavnem mestu 
Irske, namreč, da angleška 
vlada ponovno išče pota, da 
se pomiri z Irsko. Kakor hi-
tro se snide angleški parla-
ment se bodejo tozadevno 
naredili prvi koraki. Angle,-
ška vlada ponuja Ircem ob-
širno avtonomijo, in je ob-
jednem pri volji razpisati 
splošno pomiloščenje vsem 
Ircem, vsem ki se nahajajo v 
ječi in so bili obdolženi naj-
večjih zločinov. Celo pripad-
niki revolucijonarne armade 
bi bili pomiloščeni. Tozadev-
na pogajanja so sedaj v teku 
med ministerskim predsedni-
kom Lloyd Georgem in vod-
jem Ulsterijancev, Sir Ed-
ward Carsonom. Ako bi se 
angleški vladi posrečilo spra 
viti skupaj katoliške in pro-
testantovske Irce, bi bil na-
rejen velik korak k pomirje-
nju dežele. Iz krogov Sinn 
Fein revolucijonarne organi-
zacije pa se zatrjuje, da Irci 
ne bodo prej odnehali, dojsler 
se popolnoma ne loč$rod 

' Anglije in ustanove samo-
stojno državo. 

o- — 
— Med šolskimi oblastmi 

med voliyaiii odborom^.) 
prišlo do sporazuma glede ti-
porabe šol za volivne prosto-
re. Odslej se ne bo volilo več 
v tesnih kočah, kot smo bili 
vajeni, ampak v šolskih po-
slopjih. Volivni odbor bo mo-
ral plačati šolskemu odboru 
gotovo svoto za uporabo jav-
nih šol. 

— Policija je izdala svarilo 
vsem zlatarjem v mestu pred 
nekim zakonskim parom z 10 
letnim dečkom. Mož in žena 
prideta v zlatarsko trgovino, 
prosita, da se jim pokaže ne-
kaj blaga, medtem pa dečko, 
ki je v ta namen "iz učen" 
doma, hodi po trgovini in 
krade kot sraka, ne da bi kdo 
ka j zapazil. Na ta način je 
več zlatarjem zmanjkalo vred 
nosti za več tisoč dolarjev ta 
teden. 

— Otto Strasshoffer, 7613 
Superior ave. je zbolel za 
prehladom. Zdravnik mu je 
predpisal žganje za zdravilo. 
Toda pri Strasshoferju se je 
ogjasilo toliko bolniških o-
biskovalcev, da je žganja 
zmanjkalo že prvo uro, ko je 
bilo prinešeno iz lekarne. 
Bolnik ga niti kaplje ni do-
bil. 

— Neumorno delujoče dru-
štvo Lilija, odsek Slovenske 
ga Doma v Collinwoodu bo 
v nedeljo že zopet preseneti-
lo Collinwoodčane z izvrstno 
burko v štirih dejanjih z 
imenom "Detektiv". Ker so 
bile vse zadnje prireditve te-
ga društva tako izvrstno obi-
skane, pričakuje društvo tu-
di sedaj največje udeležbe 
od strani občinstva. Burka 
"Detektiv" je polna najfinej 
šega humorja, objednem pa 
je tudi jako poučna. Dru-
štvo priredi dve predstavi in 
sicer je začetek prve predsta 
ve ob 1.30 popoldne,v začetek 
druge predstave pa -ob 7. zve-
čer. Opozarja se občinstvo 
iz Collinwooda in tudi iz 
Clevelanda na to izvanredno 
fino prireditev, s katero bo-
dejo gotovo vsi udeležniki 
skrajno zadovoljni. 

, — v soboito zvečer okrog 9. 
ure se je zgubilo $109.00 na 
Glass ave. med 60. in 64. ce-
sto. Pošten najditelj se prosi 

v da vrne denar proti primerni 
nagradi na Jos. Glač, 1000 E. 
64th St. 
^'Pismo ima pri nas Jos. 

C A 

• 
— Vodstvo Star gledališča 

v mestu naznanja, da bo ime-
lo v nedeljo dve predstavi, 
popoldne in zvečer, kakor 
navadn<r ob delavnikih. Od 
pamtiveka ni bilo v Clevelan 
du gledaliških predstav v ne-
deljo, in pričakuje se, da pri-
de vodstvo v oster spopad s 
policijo, ako se drzne odpre-
ti gledališče, kajti neka po-
stava prepoveduje gledališke 
igre v nedeljo. Toda gledali-
ško-vodstvo je predrzno in 
bo kljub postavi odprlo vra-
ta na stežaj. 
— Trinajstkrat sta šla že 

narazen zakonska Hprman 
I in Katarina Kluth, pa sta se 
vselej zopet sprijaznila. V to-
rek pa je Mrs. Kluth prosila 
za razporoko. 
— Pismo ima pri nas John 

DumII 

Postavno prepovedan 
prepir v nedeljah. 
V kratkem bo prepoveda-

no ob nedeljah voziti se, ime-
ti trgovne odprte, kupiti ga-
solin za vaš avtomobil, prile-
piti poštno znamko na pismo 
ali nagovoriti vašega prijate-
lja. To se bo zgodilo kakor 
hitro pridejo v veljavo tako-
zvane "modre postave", ne 
"modre" radi pameti, ampak 
"modre" radi barve. V držav-
ni zbornici države Ohio se 
že poskuša upeljati puritan-
sko čiste nedelje, ko vam ne 
bo dovoljeno druzega kot iti 
v cerkev, potem pa cel dan 
"držati mulo" in pasti dolg-
čas. "Reformisti' ' in moderni 
farizeji skušajo na vsak na-
čin odvzeti vse veselje tega 
sveta. Te postave pa nikogar 
bolj ne prizadenejo kot na-
vadnega delavca in trgovca. 
Kar je bogatinov, ti imajo 
itak cel teden prost, se vozijo 
na zabave in postopajo, tako 
da jim je vseeno, ali je v nede 
Ijo kaj dovoljeno ali ne. Dru-
gače je pa z delavci in trgov-
ci, ki morajo biti ves teden 
pri svoji trgovini in pri delu 
v tovarnah in smatrajo nede-
ljo kot edini dan odpočitka 
in zabave. Toda kot so pro-
našli v državni zbornici v 
Cohimbusu, država Ohio ne 
potrebuje nobenih novih po-
i t w > i i ^ r n i i n n i i n t t t f e v 
ker jih imamo že v zalogi eri 
par ducatov. Kot se poroča 
iz Columbusa ima država O-
hio toliko "Blue Laws" da če 
bi jih začeli spolnovati, bi na-
polnili vse ječe z zločinci in 
vse mestne blagajne bi bile 
prenapolnjene z denarjem, 
katerega bi plačali kršitelji 
"modrih postav" N. pr. v 
postavah države Ohio je pi-
sano, da je'velikj zločin, ako 
se malo pridušite v nedeljo. 
Recimo, da kara ni hotela po-
čakati na vogalu, in vas je 
pustila v dežju, pa pokličete 
nekoliko "vraga na pomoč1', 
plačate $1.00 za vsako kletvi-
co. Zopet druga postava se 
glasi: Kdorkoli v nedeljo od-
pre svojo hišo za trgovske 
posle, ali začne ka j delati v 
nedeljo, in če se kdo pritoži 
o njem tekom 10 dni po ta-
kem činu, je kaznovan z $25 
in je zaprt ne več kot 30 dni. 
Da, celo kregati je prepove-
dano ob nedeljah. Postava 
pravi: Kdorkoli, ki je star 
14 let ali več, dela nemir ali 
se prepira v nedeljo, ali lovi 
ribe in druge živali, ali stre-
lja, je kaznovan z ne manj kot 
$20 ali pa zaprt 10 dni, itd. 
Takih postav imamo v drža-
vi Ohio vse polno, le spolnu-
jejo se ne, in če bi se, potem 
bi živega človeka več ne bilo 
v Clevelandu in ne drugod, 
ker vsi državljani in tujci bi 
bili v ječah. Koliko humbu-
ga je vendar v teh "modrih 
postavah". 

Ali tovarne zapre-
ti - ali stradati? 
Washington, 7. febr. Na-

čelnik denarnega sistema 
Zjed. držav, Wm. Williams Je 
predložil danes kongresu svo 
je letno poročilo. V tem po-
ročilu pravi ta visoki urad-
nik, da je "gospodarski polo-
žaj v Zjed. državah boljši kot 
je bil- leta in leta. "Cene so 
pričele padati, in dolar 
je zopet pokgoma prispel 
na višjo vrednost. Mnogo 
predmetov je danes celo ce-
nejših kot pred vojno. (???) 
Toda odjemalci bodejo šele 
tedaj od tega imeli korist, ko 
bodejo tudi trgovci temu pri 
merno uredili svoje cene. De-
lavci, pravi nadzornik denar-
ja Zjed.'držav, se morajo od-
ločiti zato, kar je njim korist-
no: Ali se zaprejo tovarne ali 
pa se revizirajo plačilne lest-
vice tako, kakor padajo cene! 
Fabrike se morajo zadovolji-
ti z manjšim profitom, če ho-
čejo, da postane splošni gos-
podarski položaj ugoden. Ce-
ne za jeklene in železne pro-
dukte so primeroma še dva-
krat večje kot pred vojno. Za 
premog se plačuje še skoro 
štirikrat toliko kot pred voj-
no. Kakor hitro paaejo vse 
te cene, pride v deželo pro-
speriteta. V splošnem je gos-

^ f e M ^ ^ p i ^ i ^ x J z o r n ^ ria^ 
rodnega premoženja. (3 mili-
jone in pol delavcev brez de-
la o tem ničesar ne čuti, Op. 
ured.) 

— Spor, ki je nastal med 
elevelandskimi ognjegasci, 
narašča od dneva do dneva. 
V pondeljek je resigniral ka-
pitan 7. ognjegasne postaje, 
C. A. Phillips, ker ni dobil 
dopusta za 14 dni "radi bo-
lezni'\ Mnogi svetujejo žu-
panu, naj upelje preiskavo, 
da se dožene, kaj je narobe v 
organizaciji mestnih ognje-
gascev. Clevelandska delav-
ska zveza obsoja mestno u-
pravo, katero dolži, da je kri-
va slabi disciplini v ognjegas 
nem oddelku. Na sedmi og-
njegasni postaji je odstopilo 
toliko ognjegascev, ali pa so 
bili odpuščeni iz službe, da 
so sedaj tam le še tri osebe. 
Zavarovalne družbe grozijo, 
da bodejo zvišale zavaroval-
ne cene proti ognju za sto 
procentov, ako se itiestni og-
njegasni oddelek ne organi-
zira. 

— Dogovori, ki so se vršili 
med lastniki topilnic ali fon-
der in med delavsko organi-
zacijo molderjev, so bili v 
pondeljek končani, ne da bi 
se dosegel kak sporazum. Dof 
govori so se vlekli že od no-
vega leta. Organizirani delav 
ci v fondrah so dobivali do-
sedaj še lansko plačo, to je 
90c. na uro, dočim so kompa-
nije ponudile 75 centov kar 
so pa delav. unije odklonile. 
Na štrajku je nekaj molder-
jev, dočim oni, ki delajo, do-
bivajo unijsko plačo. Kom-
panije žejijo tudi, da bi se de-
lavne ure podaljšale. Kompa-
nije hočejo pač vse, majhno 
plačo, deseturno garanje, no-
bene unije, itd. samo da se 
delavcu čimbolj zagreni živ-
ljenje. 
— V pondeljek so Kitajci v 

Clevelandu in drugod po 
Ameriki praznovali svojo no-
vo leto. Njih sedanje leto ima 
število 2472. 

— Na svadbi Antona Lun-
der je nabral Steve Lunder 
za S. N. Dom svoto $13.20. 
Lepa hvala za dar vsem da-
rovalcem in nabiralcu. 
— Pismo ima pri nas John 

— Poroča se. da je padla 
važna odločitev v zadevi pro 
dajanja ukradenih Liberty 
bondov. Kot znano je mnogo 
Liberty bondov pokradenih, 
in tatovi potem te Liberty 
bonde prodajajo naprej. Sod 
nik Knox od zvezine sodnije 
je odločil, da ako je kdo ku-
pil neregistrirane Liberty 
bonde, ne da bi vedel, da so 
ukradeni, da se mu dotičnih 
bondov ne more vzeti, četudi 
so bili ukradeni, toda kupec 
ni vedel za to. Liberty bonde 
le tedaj lahko vrne pravemu 
lastniku, če slednji plača za 
nje. E. W. Wagner, bankirski 
posredovalec iz Clevelanda, 
je tožil R. T. Whitney Co. 
bankirje v New Yorku, da 
mu vrnejo za $25.000 Liber-
ty bondov, ki so bili ukrade-
ni Wagnerju, toda ker je 
Whitney Co. kupila dotične 
Liberty bonde, ne da bi vede-
la, da so bili ukradeni, je sod-
nik izjavil, da jih ni treba vr-
niti. Ta obsodba bo* pač delo-
vala na to, da bodejo Liberty 
bonde še bolj kradli, kajti 
kdorkoli jih bo kupil, bo re-
kel, da ni vedel, da so ukrade-
ni, četudi jih je menda sam 
ukradel. 

— Precej novih slučajev 
"spalne bolezni" se je zopet 
pojavilo v Clevelandu. 18 ta-
kih slučajev je dosedaj jav-
ljenih zdravstvenim obla-
stem. Poleg tega se poroča 
zdravstvenim oblastem 25 
novih slučajev osepnic, ali 
vsega skupaj 214 v .enem 
tednu. To vreme kot ga ima-
mo sedaj, očividno ni ugodno 
za zdravje. 
— Delavec John Suloff. 

3160 W. 96th St. se nahaja v 
kritičnem položaju v bolnici 
sv. Aleša, ko je padel 35 čev-
ljev globoko v tovarni Lake 
Erie Smelting Co. v ponde-
ljek. 
— V republikanskih krogih 

mesta se govori, da zna prev-
z | t i župansko kandidaturo 
republikancev Mr. Theodore 
Burton, kongresman 22. o-
kraja. Burton m sedajni žu-
pan Fitzgerald rta vdika pri-

Vino smete postav-
no izdelati doma. 

Konečno so vinu vendar 
priborili nekako postavnost 
med zavrženimi in zatiranimi 
pijačami v Zjedinjenih drža-
vah. Dosedaj se je ugibalo 
in ugibalo, ali jsmem, ali ne 
smem, sedaj pa je prišla vla-
da na dan z jasnim naznani-
lom, da vino je postavna pi-
jača, radi katere se ljudi ne 
bo preganjalo. Roscoe Ren-
der, ki je prohibicijski komi-
sar v Clevelandu, je v ponde-
ljek izjavil, da je dobil od za-
kladniškega oddelka .Zjedi-
njenih držav iz Washington* 
uradno listino, na kateri je 
črno.na belem tiskano, da se 
sme delati vino doma za do-
mače potrebe. Glasom tega 
vladnega cirkularja je gla-
vam družine dovoljeno nare-
diti 200 galon vna v njih sta-
novanjih in pod pogojem se-
veda, da se to vino povžije 
d o m a . Raditega zvezini 
prohibicijski agenti ne bodo 
več stikali v privatnih stano-
vanjih za vinom. Vino se lah-
ko dela iz grozdja, regrata, 
jagod in drugega sadja ter 
zelišč. Dosedaj se je splošno 
smatralo, da je izdelek vina 
nepostaven glasom Volstead 
postave. Konečno so vinu le 
priborili nekako postavno 
stališče. Pomnit* pa je treba, 

jer (Jrugje Kot v strogo pri-
vatnih stanovanjih, proč od 
vsake trgovine. Vsak poskus 
prodati, kupovati ali prena-
šati vino je kazniv. % 

n 1 

Novi dokazi proti 
sodniku McGannon 

Državnik pravnik Edward 
C. Stanton se je v torek iz-
javil, da je dobila država dve 
novi priči, ki bodete "na 
vsak način absolutno "doka-
zali", da je bil vrhovni sod-
nik McGannon na mestu, 
kjer se je pripetil umor pro-
dajalca avtomobilov Kagya. 
Druga obravnava proti vr-
hovnemu sodniku McGanno-
nu se je pričela v pondeljek, 
z izbero porotnikov. Prva te-
žava, ki se je pojavila je bilo 
izbiranje popotnikov. Vpra-
šanje je nastalo, če bo zago-
vornik McGannona dopustil, 
da se izberejo tudi ženske po 
rotnice, in konečno se je na-
redil med državnim pravni-
kom in .zagovornikom Mc-
Gannona sporazum, da se 
ženskim porotnicam ne bo 
nasprotovalo, ako so "sposo-
bne" za to službo. Sodnja 
obravnava se vrši pred sod-
nikom Homer Powell. Naj-
manj do sobote bo vzelo 
predno bodejo Obrani porot-
niki ali porotnice. McGan-
non je obtožen umora druge 
vrste^ in če je spoznan kri-
vim. dobi dosmrtno ječo. Po-
rotnike je težavno dobiti, 
ker McGannonova afera je 
že tako razvpita po mestu, 

ustvaril svoje m n f f i j e t o -
zadevno. Obravnava bo tra-
jala najmanj 3 tedne in bo ve-
ljala državo kakih $10.000. 
zagovornik McGannona ima 
8 novih prič, ki bodejo prise-
gle, da McGannon ni bil na 
licu mesta, kjer se je pripetil 
umor, dočim ima tudi država 
zopet nove priče, ki bodejo 
"dokazale", da je McGannon 
baje zvršil umor. Časopisi 
imajo zopet obilo gradiva za 
pisanje tekom nadaljnih 
treh tednov. 

— Obširno starodavno po-
slopje na 72, cesti, zadnja 
hiša pred jezerom, ki gotovo 
pade vsakomur v oko, ki gre 
v park, je v pondeljek zvečer 
pogorela. Pokvarjene elek-
trične žice so povzročile po-
žar. Tisoče ljudi je stalo v 
dežju naokoli, ko so ognje-
gasci gasili. 
— Velik preobrat se vrši se-

daj v demokratični stranki. 
Posamezni upljivni demokra 
ti zapuščajo Coxove vrste. 
Demokrati ne morejo poza-
biti, kako , so pogoreli pri 
zadnjih volitvah ter skušajo 
dobiti novo vodstvo v stran-
ko. Meseca marca namera-
vajo sklicati narodno kon-
vencijo demokratov v St. 
Louis, kjer bodejo stranko 
reorganizirali. Načelnik u-
pornega gibanja proti Coxu 
je W. McAdoo, zet predsed-
nika Wilsona. 
— Mestna zbornica je v 

pondeljek zvečer potrdila 
proračun za leto 1921, v svo-
ti $13.676.000. To je en mili-
jon manj kot bo mesto v res-
nici uporabilo letos. Poleg 
tega je ta proračun za pet 
milijonov dolarjev večji kot 
je bil lansko leto. Pet milijo-
nov je mesto letos več dobilo, 
ker so bili potrjeni višji dav-
ki od volivcev prj zadnjih vo-
litvah. 
— Steve Kish, 1181 E. 87th 

St. je bil ustavljen z avtomo-
bilom od policije. "Bolan 
sem," pravi Kish. "Pijan 
si!'' pravi policija. "$10 kaz-
ni," pravi sodnik. 
— Jos. Krajnik, 10609 Park-

view ave. je dobil precejšne 
poškodbe, ko ga je podrl na 
tla avtomobil na St. Clair 
ave. in 72. cesti. Policija išče 
lastnika avtomobila, ki je po 

V MEKSIKI 
RABIJO BOMBE. 

Mexico City, 7. febr. Zgo-
daj danes zjutraj je bilo na-
padeno poslopje, kjer stanu-
je nadškof tega mesta, z 
bombami, in skoro ob rav-
no istem času so radikalci 
eksplodirali peklenski stroj 
pred poslopjem neke ameri-
ške tvrdke. Ta dva napada se 
pripisujeta boljševiškim ele-
mentom, ki že nekaj časa gro 
ze z napadi. Škoda na obeh 
poslopjih je jako velika. 

PROTI HABSEIUR 
GOVCEM. 

Rim, 7. febr. Tu se nahaja 
zunanji minister Čeho - Slo-
vakije, dr. Edvard Beneš z 
namenom, da sklene zvezo z 
Italijo proti Habsburgovcem. 
V slučaju, da bi kak član biv-
še avstrijske cesarske rodbi-
ne skušal zasesti prestol 
kjerkoli v deželah bivše Av-
strije, se zavežejo Ita., Jugo-
slavija, Čeho - Slovaška in 
Rumunska, da skupno z orož 
jem nastopijo proti njemu. 

WILSON GRE 
NA POČITEK. 

Washington, 7. febr. Dne 
4. marca se umakne predsed-
nik Wilson v privatno življe 
nje in se objednem poda na 
počitek, katerega je „ dobro 
zaslužil. Oproščen silne od-
govornosti, ki je ležala na 
njegovih ramenih tekom zad 
njih 8 let, se bo Wilson za 
več tednov popolnoma ločil 
od vseh in živel v samoti, 
kjer ga ne bo nihče nadlego-
val. Nihče razven njegove 
družine ga ne bo mogel obi-

Vojaki pri sodoji 
obravnavi delavcev 
Pretekli teden se je priče-

la sodnja obravnava proti 
24 premogarjem v William-
son, Mingo county, West Vir-
ginia. Premogarji so obtože-
ni, da so ubili več privatnih 
detektivov, katere je najela 
premogarska družba, da pre-
ganja premogarje. Sodnik 
Robert D. Bailey predsedu-
je. 19. maja lanskega leta ,)e 
prišlo v mestu Matewan, 5 
milj od Williamsona, do veli-
kega pouličnega boja med 
premogarji in detektivi, te-
kom katerega boja je bilo u-
bitih sedem detektivov, ki si-
cer niso bili druzega kot zna-
ni pretepači, poleg tega pa Je 
.bil ubit tudi župan Tester-
man, ki je prišel mirit in dva 
druga državljana. Med obto-
ženci, ki so* sicer večinoma 
premogarji, se nahaja tudi 
policijski načelnik Sid Hat-
Field. Oblasti so prijele tudi 
pet detektivov, ki so odnesli 
pete v splošnem poboju, in ti 
detektivi so obtoženi umora 
župana Testermana, toda bo-
dejo posebej sojeni. Silna 
težava je zbirati porotnike 
za obravnavo. Prvič ima sko-
ro vsak obtoženec , kakega 
sorodnika ali prijatelja v me-
stu, drugič pa premogarji, ki 
sjjadajo k uniji, no smejo slu 

mogli dobiti dvanajst mož v 
poroto. Sodnja dvorana je na-
polnjena z vojaki redne arma 
de. Poleg podnika sodi pol-
kovnik Herman Hali, ki po-
veljuje vojaštvu v onem kra-
ju. Na signal od njega zase-
da kompanija redne armade 
dvorano. Mesto je polno pri-
jateljev obtoženih, toda dose 
daj je bilo vse lepo mirno. 
Premogarska organizacija 
je najela dva izurjena advo-
jata, ki bodejo branili obtože 
ne. Vsak izmed obtoženih je 
pod $20.000 varščine. 

-O •• • -

Revolucija sledi 
zatiranju delavcev 

Glede splošnega delavske-
ga položaja v Ameriki, in v 
kolikor je y zvezi z medna-
rodnim položajem, je napisal 
izvrsten Članek v New York 
World, znani vojni dopisnik 
in poznavatelj mednarodne-
ga položaja, Arno Doscfi-
Fleurot. Fleurot pravi, da v 
Zjedinjenih državah ni bolj-
ševizma in še veliko manj re-
volucionarnega gibanja, to-
da vse to zna priti, ako se bo 
sedanja kampanja napram . 
unijskim delavcem nadalje-
vala. Fleurot je bil edini a-
meriški vojni dopisnik v Pe-
trogradu leta 1917, ko je 
zbruhnila revolucija, in je 
ostal tam, dokler Trotzky-Le-
ninov režim ni bil trdno u-
stanovljen. Potoval je po 
vseh državah Evrope in štu-
diral probleme narodov. Na 
podlagi svojih študij v Evro-
pi in na podlagi življenskih 
okoliščin v Ameriki, se je 
Mr. Fleurot izjavil, da Ame-
riki ne preti nobena nevar-
nost od delavcev, razven — 
in Mr. Fleurot ponovno pov-
darja to možnost — če bode-
jo oni, ki imajo moč in oblast 
ponovno zatirali prebival-
stvo. Edina nevarnost revolu 
cije je v zatiranju, v nespa-
metnem poskusu, da se zatre 
delavske organizacije. Mr. 
Fleurot je mnenja, da delav-
ska organizacija, kot je Ame-
rican Federation of Labor je 
največja obramba proti anar-
hizmu, proti I. V/. W. akciji 
in enakim elementom. Ame-
riški delavci so izvanrfedno 
inteligentni in dobro infor-
mirani, zahtevajoč vedno, da 
vedo kaj delajo in nikdar sle-
po ne slede dogmatičnim vo-
diteljem. Justični depart-
ment ameriške vlade je mno-
go pretiraval, ko je trdil v ' 
javnosti, da se nahaja v te j 
deželi mnogo boljševiške li-
terature. Enakih stvari je ta-
ko v tej deželi, da 
se lahko reče, da sploh 
ne eksistira, ker ame-
riški delavec absolutno ne 
vprašuje po literaturi vrato-
lomnih idej. Velika spremem 
•ba se bo zgodila tudi s far-
marji. Velik interesi, ki so 
skozi štirdeset let tlačili de-
lavske organizacije, so obr-
nili sedaj svoje topove proti 
farmarjem, kater i obkladajo 
z lažmi in obrekovanjem, češ 
da farmarji držijo umetno 
draginjo. Mr. Fleurot ponav-
lja svoje svarilo, rekoč, da e-
dina nevarnost revolucije le-
ži v tem, Če se bo avtokrati-
čno, namenoma in na nasilen 
način izkoriščalo od par oseb 
na visokih mestih široke ma-
se naroda. Po njegovem mne 
nju bo prišla revolucija, če 
kdaj pride, kot direktna po-
sledica zatiranja, ne pa od 
kakih zunanjih, mednarod-
nih upljivov. 

A — 

OKO ZA OKO. 
ZOB ZA ZOB. 

Beatrice, Nebr. 7. febr. 
Henry Beck, farmar v tu-
kajšni okolici, je tožil svojo 
mater na $60 odškodnine, ker 
je večkrat prihajala k njemu, 
jedla pri njem in spala. Sin 
je računal materi kot vsake-
mu drugemu "borderju''. Sod 
nik ElHs je zapovedal materi 
da mora plačati $60.. Sedaj pa 
je mati obrnila drog in vloži-
la tožbo proti sinu za $63.000 
odškodnine, ker ga "redila, 
umivala, krmila, oblačila in 
skrbela zanj od tedaj, ko je 
na svet prišel pa do 20. leta." 
— Rekord je dosegel sodnik 

Pearson na Common Pleas 
sodniji, ki je v petih tednih ^ 
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Novi sodnik najvišje sodnije. 
Ameriška vlada je glasom ustave razdeljena v tri dele: 

postavodajalni, eksekutivni in sodnijski. Postavodajalni 
del vlade je kongres, ki obstoji iz dveh zbornic, zbornice 
poslancev, katerih je 435 in zbornice senatorjev, katerih 
Štejemo 96. Ti delajo postave za Zjedinjene države. Drugi 
oddelek vlade je eksekutivni ali izvrševalni oddelek. Temu 
naeeljuje predsednik Zjed. držav. Njegova dolžnost je gle-
dati, da se postave, narejene od kongresa, pravilno izpol-

v njujejo. Tretji oddelek vlade pa je sodnijski. Vrhovna so<l-
nja oblast v Zjedinjenih državah je vtelešena v najvišji 
sodniji Zjed. držav ali United States Supreme Court, ki 
ima svoj sedež v Washington!!. Ta sodnija ni navadna sod-
nija, kjer se sodi zočince ali enako, ampak je skoro rjajbolj 
važni del naše ameriške vlade. Kajti dolžnost te sodnije je 
tolmačiti postave in ustavo Zjed. držav. V ustavi Zjed. dr-
žav je marsikdaj kaj, kar je teško umljivo. Najvišja sodni-
ja tolmači to, in kakor najvišja sodnija raztolman, tako 
ostane, in ni nikamor nobene pritožbe. V tem oziru je naj* 
višja sodnija več kakor ves kongres in predsednik skupaj. 
Nadalje ta sodnija odločuje, ali so postave, kamere je nare-
dil kongres, glasom ustave ali so proti ustavi. Kadar kak 
del državljanov ni zadovoljen s kako postavo, se obrne na 
najvišjo sodnijo s prošnjo, da jo raztolmači, Od izjave te 
sodnije je torej odvisna usoda večine postav, in izjava te 
sodnije je koneeno veljavna brez vsakega priziva, 

Na najvišji sodniji je devet sodnikov, in sicer en pred-
sednik sodnije in osem tovarišev. Te sodnike imenuje pred-
sednik Zjedinjenih držav, če jih potrdi senat. Imenovani 
so do smrti. Stvar največjega pomena je kakšnega mnenja 
in prepričanja sodniki pridejo v to sodnijo. Cela dežela se 
mora ravnati po njih mnenju in tolmačenju postav. 

Predsednik Wilson je tekom svojega uradovanja 
imenoval tri sodnike v to najvišjo sodnijo. In sicer dva, ki 
t;ta jako liberalnega mišljenja, ki razumeta današnje raz-
mere. To sta Louis Brandeis, znani delavski zagovornik 
ter H. Clark, bivši zvezini sodnik v Clevelandu. Tretji pa, 
ki je bil imenovan od Wilsona je reakcijonaree pravega ti-

Ra, nazadniak mož ki ne pozna današnje ease. Imenuje se 
lcReynolds. Tedaj ko je Wilson imenoval MeReynoldsa j 

so mu mnogi svetovali naj namesto njega imenuje Frank-
lina Lane, moža jako liberalnega mnenja. Toda nesreča je ( 
hotela, da je bil imenovan McReynolds, in to je postalo u- ; 
sodepolno za marsikoga v deželi. 

Omenili bodemo samo dvoje velevažnih predmetov, s 
katerimi se je najvišja sodnija pečala tekom zadnjih dveh 
let in izdala svojo odločbo. To je postava o "otročjem deluM j 
in "prohibicija''. Ako ne bi bil sodnik McReynolds vrhov- , 
ni sodnik, član najvišje sodnije, bi danes v Ameriki ne imeli 4 
prohibicije, kakor jo imamo, in imeli bi postavo, ki prepo- j 
veduje otročje delo. 

Stvar je namreč ta: Pri vrhovni sodniji je devet sodni- * 
kov, in kar izjavi večina, to velja. Torej, ako pet sodnikov j 

, izjavi, da je prohibicija veljavna, ostane prohibicija, četudi ( 
se ostali štirje sodniki temu upirajo. In tako se je zgodilo, J 
da je za prohibicijo kot ustavno točko dežele, glasovalo pet J 
sodnikov, štirje pa proti. Peti sodnik, ki je glasoval za pro- s 
hibicijo, je bil McReynolds. Ako bi Wilson tedaj namesto ; 
njega'imenoval Franklina Lane, bi Lane glasoval proti pro-
hibiciji, torej bi imeli nasprotniki prohibicije 5 glasov, za- J 
govorniki pa štiri. Ravno tako je bilo z postavo o otročjem ^ 
delu. McReynolds je oddal peti glas. Kjerkoli se je šlo za ( 

kaj nazadnjaškega, McReynolds je bil zraven. 
Tekom letošnjega leta in prihodnjega leta bodejo od- J 

rtopili štirje sodniki najvišje sodnije. So že tako v letih, da 
morajo odstopiti. To je silno važen dogodek v postavnem r 

življenju ameriškega naroda. Mož. ki je odgovoren, kakšne ( 

sodnike dobimo torej v najvišjo sodnijo, je novi predsed- 1 

hik Harding, kajti on jih bo zbral, in senat navadno vselej l 
potrdi, kar predsednik zbere. In ker je tak sodnik navad- 1 

no član najvišje sodnije od 10 do 15 let, bo od imenovanja r 

leh štirih sodnikov odvisno, ali bodemo imeli za prihodnjh s 

petnajst let liberalno razlaganje postav in ustave Zjed. v 

držav, ali pa bodemo sledili še vedno starokopitnim nava- r 

dam naših urednikov, ki so živeli v drugih časih in imeli J; 
druge potrebe kot mi. 

Ne zahteva se od novega predsednika Hardinga, da . 
imenuje ravno zagrizene pristaše delavstva ali zagrizene . 
pristaše trustijanov. Izvoli naj srednjo pot. Izvolijo naj se 
veliki, razumi, liberalni možje,ki imajo vpogled v današnje ! 
razmere, in ki se ne ozirajo v stoletja nazaj. Mnogo takih 
mož je med ameriškimi odvetniki, in Mr. Hardingu bo iz- 1 

bera prav lahka, če se bo hotel ozirati na narod in ne bo ^ 
poslušal voditeljev v svoji stranki kot so Penrose, Smoot in 
Lodgi. katerim je za "posebne interese" nekaterih, a niče- v 

sar za splošne interese naroda. ^ 

IZ DOMOVINE. 
Rekord samomorilstva je 

dosegla Budimpešta. Vsak 
dan je približno 12 samomo-
rov, največ med revnim ljud-
stvom, ki silno trpi in strada 
vsled draginje, ki jodanašnjii 
teroristi povrh vsega še umet 
no vzdržujejo. 

Iz falske elektrarne name-
ravajo v dogledne času napc-| 
1jati električni tok po drav-

ski dolini pod Mariborom do 
Varaždina. Mvdjimurja in 
Prekmurja. V ta namen je 
imel ptujski pripravljam od-

t bor že svojo sejo v Varaždi-
nu. Po načrtih "Siemens-
Schuckertt - We-ke" in "ke-
sels<-haft f u r elektrische In-
dustrie" bi bil v svrho nape-
ljave potreben daljnovod z 
visoko napetostjo 47.000 vol-
tov, na katerega bi se priklo-
pih posamezni okraji z vodi 
napetosti 15.000 voltov. Del-

niška glavnica bi znašala 25 
! milijonov kron, jamstvo naj 
ibi prevzele ^»bčine oziroma 

= okrajni zastopi in falska e-
lektrarna z 12.000.000 K. Pri 

u pravljalni odbor je že sklenil 
'€ potrebne korake, vse pa je 
= 1 odvisno od razumevanja, ki 
d ga bo našla ta namerava v 
- javnosti. Kolikega pomena 
1 bi bila nje izvršitev, ne bomo 
" še posebe pravili, glavno je, 
, da se tega zave prebivalstvo, 

ki bi imelo od nje svojo ko-
rist. 

1 Obsojeni tatovi. Beti Zak-
išek iz Rajhenburga je bila 

1 obsojena na 6 tednov ježe, 
- ker je ukradla svoji deloda-

jalki Albertini Ledenikovi 
. perila in posteljne odeje v 
• vrednosti 3030 kron/— Lov-

renc Lavrič iz Ljubljane je 
vzel Karlu Jančarju kolo 
vredno 2000 kron. Lavrič, ki 
je rekel, da je vzel kolo v pi-
janosti, je bil obsojen na tri 
mesece težke ječe. — Ivan ^ 
Grašič iz Predoselj je bil ob-
sojen na 4 tedne ječe, ker si 
je pridržal na njivi v Spod-
nji Šiški najdeno steklenico 
živega srebra, katero je pro-
dal drogeristu čvančari za 
1800 K. Ker se je zadeva zde-
la Čvančari sumljiva, je izro-
čil živo srebro policiji, kate-
ra je Grašiča ovadila sodišču. 

Vprašanje karavanške že-
leznice. Dr. Giovanardi, ki 
biva na Dunaju, dopisuje lis-
tu "Resto del Carlino". V ne-
katerih člankih se je pečal z 
železniško zvezo med Trstom 
in Avstrijo. Dr. Giovanardi 
bi najrajši videl, da bi pride-

[lili Jesenice z blejsko - bo-
hinjskim kotom Avstriji, to-
da, ker se to ni zgodilo pravi 
da bodo morali Italijani gra-
diti železnico čez Predil, ki 
hi stala nekaj milijard lir. Z 
ozirom na vse okolnosti pred 
laga izhod, po katerem naj se 
proglasi preliodna proga med 
Italijo, Jugoslavijo in Avstri-
jo za mednarodno. Italijan-
ski in avstrijski vlaki naj bi 
vozili do Jesenic, kjer naj bi 
se osobje menjalo. 

Kaj se godi v Ziljski doli-
ni. Star prijatelj iz Žile nam 

' piše: Živi mrliči smo. Poko-
* pala*nas je Avstrija. V stari 
{ Avstriji smo še živeli, ker smo 

imeli vsaj slovenske duhov-
[ nike, izvrstne rodoljube, ki 

so vodili izobraževalna, pev-
ska in druga društva. Tudi 

, cerkvene bratovščine so cve-
| tele in vzgajale v nas znača-
, je. Sedaj vse spi. V naši žup-

niji imamo čisto nemško šo-
j lo. Prej se je učila vsaj sloven 

ska abeceda. Že skoro dve le-
ti imamo namesto slovenske-
ga župnika nekega nemške-

, ga patra iz Bavarske, ki ne 
I razume ne besedice sloven-

ski. V popolnoma slovenski 
župniji imamo torej čisto 
nemške pridige. Nemčurji, ki 
so zahtevali nemškega duhov 
nika, stoje zuna j cerkve, t isti 
pa ki so v cerkvi, ne razume-
jo čisto nič. Ljudje se spove-
dujejo slovenski, pater jih ne 
razume, absolucija in spoved 
je končana. Kaj" bo z našo 
mladino ki ne sliši ne v šoli 
ne v cerkvi slovanske bese-
do i Pač sta pater in učitelj 
renegat ustanovila nemško 
pevsko društvo v Bistrici na 
Žili. Ali nismo živi pokopa-
ni? Koliko zbadanja moramo 
slišati in koliko da trpimo, ko 
vidimo to umiranje, vam ne 
morem popisati Zima bo dol-
ga in velika, veliko nas bo šlo 
št1 to zimo k večnemu počit- j 
ku, ki smo delali, upali in upa 
li. Pa nam tudi ni več za živ- J 
Ijenje. Raje danes kakor ju- j 
tri. Ko bi imeli vsaj kako to-
lažbo! Prej smo imeli vsaj 
naš ljubi "Mir ' \ s katerim | 
smo se razgovarjali, sedaj je j 
tudi ta odšel. Bodite srečni^ i 
vsaj vi, preljubi bratje v nedo | 
segljivi nam Jugoslaviji. ] 
Zdrave in vesele božične I 
praznike vam iz srca vošči.. 

Nehvaležnost — plačilo sve 
ta. Porotniki so bili usmilje-
ni z Jakobom Vojsko ter so ( 
ga oprostili številnih vlomov, < 
izvršenih tekom vojne po i 

ljubljanski okolici. Vojska i 
je oče male, ubožne družine, j 
do katere je imelo usmiljenje 
celo neko društvo. Sedaj pra- i 
vijo, da je ta Vojska vlomil v « 
stanovanje železn. nadrevi-
denta Fr. Papsta ter mu od- 1 

nesel za 5200 K razne obleke. J 
Vojska je odšel iz Ljubljana ( 

J. S. WIDGOY 
SLOVENSKI FOTOGRAF . 

489 KAST 152nd RT. V 
V C O L U N W O O D U ^ ' 

Izdeluje r sakarotne slike, ten i t bene. < 
družinske in otročke slike po najnovejši mo-
di in nizkih cenah. Izdeluj« ix malih velike 
slike. N

 1 _ 
S* priporočam cenjenemu ok^imtrv. . 

VSE DELO JE GARANTIRANO. 
- ^ - - ^ - - ^ - - * — -

NAZNANILO PRESELITVE. 
Dr. 2upnik ae je preselil z zobozdravniškim uradom od 6127 St. 

Clair Ave. na6131 St. Clair Ave. na vogal 62. ceste, nad novo sloven-
sko banko, glejte vhod na 62. cesti. Glejte na napis 

D R . Ž U P N I K 
Ako hočete zanesljivega zobozdravnika, obiščite dr. Župnika, ki 

se osebno zanimfr za vsakega bolnika. Dr. Župnik prakticira že ae-
dem let v tej okolici. 
Uradne ure: od 8:30 zjutraj do 8:30 zvečer. Ob nedeljah od 8:30 • 12 
Nnjni slučaji vsak {as. Pokličite Crest 709 L . 

V NAJEM SE ODDA 4 SOBE za 
malo družino. 718 E. 1001 h St. . . N a 

front jardu je tudi kokoinjak. (16) 

— 

Kašelj, prehlad, 
hrftpavostf 

so v tam 2a*u sploina bolezni v le- | l 
tu. Skutajta se jih iznebiti. Hitro I] 
ozdravljanja lahko prepreči resne I] 
posledica. 

g Severa'« jI 
Cough Balsam j 

(preje Severov pljučni balzam) je 
bil vporabljan skozi Štirideset let z 
izvrstnim uspehom za zdravljanje 
hripavosti, ranjenega grla, prehla-
da, pokalUevanja in kalija, ki pri-
haja ia sapnika. Prijeten zavihek. 
Odrastli, otroci in celo do jandki ga 
lahko vzamejo. Na prodaj po le-
karnah. Cena 26c in 60c. 

a V NAJEM SE ODDA SOBA za 1 ali 
la 2 fanta, Kopališče in električna raz-
>) avetljava. 7214 Lockyear ave. med 71. 
- In 74. ceato. (17) 

DELO l i C E mlad slovenski fant, 

Rrost Sole, v grocerlji ali mesnici. F. 
•astellc, 1283 E. 170th St. (10) 

[NAPRODAJ JE GOSTILNA, ^ Z 
pravna tudi za restavrant. 4717 St. 
Clalr ave. (16) 

Dr. H. 0. Stern, 
1 Dr. S. Hollander 

zobozdravnika 
j! 1 3 5 5 E . 5 5 t h S l . v o g . S t . C l i i r j j 
ij Vstopoa55. cesti nad lekarno ji 
! \\ 
!' '' 

Ure od 9. ajutraj 
do S. zvečer. i 

' 11 i-i 

Govori se slovensko. 

Brezplačna ponudba bolnikom za 
prihodnjih sedem dni. 

' C ' l P T n ^ Vse bolne ženske in moSke, ki trpijo ra-
I n K M L c V 1

k a ! t e n o v e a , i zastarele bolezni, vabim, da 
M • ii ^Jm Padejo v moj urad v prihodnjih sedmih dneh 

^ L M *** "atanino preiščem ZASTONJ in vam 
j ^ ^ M n j m m razložim kakšna je vaša bolezen. Ako vas mi 

i J H P r i f l n i mogoče ozdraviti vam bom odkrito pove-
K T ' k a ' f i , a z n e s P r e i e m a m slučajev, ako 

, vem, da je bolezen neozdravljiva. 
^ ^ Posvetovanja in preiskave brezplačne. 

že leta in leta zdravim akutne in zastarele bolezni moških in 
ž?nsk. Ko me enkrat obiščete boste takoj spoznali zakaj dobivam re-
zultate v dosledno kratkem času. Jaz odstranim resničen vzrok in 
simptoni izginejo. Vsem bolnikom, ki prlčno z zdravljenjem ta teden 
bom računal mnogo manj, v resnici polovico manj kot navadno Pri-
dite danes ter zadovoljite sami sebe. Jaz špecijaliziram v zdravlie-
nju novih in zastarelih bolezni kot so: krvni, kožni ali nervozni ne-
redi, želodčne, črevesne in ledvične nadloge, tudi revmatizem, bole-
čine v križu ah sklepih, glavobol, zaprtje, vrtoglavost, izpahki In ki -

M ° i e "ajboljSe priporočilo so moji nekda-
nji bolniki, ki pošiljajo k meni druge z vsakim dnem. Bolnikom zu-
naj mesta, se da točno pozornost, tako da se lahko vrnejo lati dan. 
Ne zdravi se nikogar pismenim potom. Prinesite ta oglas, kadar pri-
dete. 

I g Or. KENEALY 
Vrata zapadno od 647 E U C L I D AVE. Vrata vzhodno od 

Star gtedalftča DRUGO NADSTROPJE Bond's trgovine 

I Nove zveze s starim krajem 
P O Š I L J A N J E D E N A R J A . 

Glavno vprašanje pri pošiljanju denarja so zveze z onimi kniji, 
kamor je denar namenjen. Naše nove zveze za pošiljanje denarja v 

, slovenske kraje izborno poslujejo; o tem smo se prepričali. Pošilja-
tve so izplačane v 14 do 24 dneh. Nakazila izvršuje poštni čekovni 
urad SHS v Ljubljani. Ta zavod tako izborno posluje, da je nova 
država nanj lahko ponosna. 

Prejemniki dobe poslani denar na svoj dom oziroma 
na njihovo domačo pošto. To se pravi, da jim ni treba 
hoditi po denar na to ali ono bartko. Dtenar se jim izpla- ' 
ča v polni svoti, to je, brez vsakega odbitka. Vsaka naša 
pošiljatev je garantirana proti izgubi. 

Vse druge naše bančnd posle za Jugoslavijo upravlja Jatiranska 
banka v Ljubljani in za Venezio Giulič pa Jadranska banka vnTrstu. 
Pripomnjeno naj bo, da je Jadranska banka ena izmed največjih 
bank v Jugoslaviji. Svoje podružnice ima tudi v Kranju, Celju, Ma-

i riboru, Belgradu, Zagrebu, Dubrovniku, Kotoru, Metkoviču, Opatiji, 
Sarajevu, Spljitu šibeniku Zadru in na Dunaju. 

Imenovana banka točno izplačuje naše čeke (drafts) katere za- i 
radi varnosti proti izgubi, tatvini in drugim slučajem, zlasti potni-
kom priporočamo. 

Kar se tiče bančnih in drugih denarno-prometnih 
zvez s slovenskimi kraji smelo trdimo, da nima nobena 
banka ali firma, pa naj bo še tako velika ali stara, bolj-
ših zvez, kakor jih imamo mi. 

Naše cene so vedno med najnižjimi. Naročila se izvr-
šujejo na podlagi dnevnih kurznih čen; / 

P O T O V A N J E IZ S T A R E Q A K R A J A . 
Dosedaj še ni bila sprejeta nova naselniška postava. 

Predlogo, ki jo je sprejela poslanska zbornica, bo senat 
skoro gotovo popolnoma zavrgel in bo izdelal popolno-
ma nov zakonski načrt. Zarradi tega bo nedvomno vze-
lo več mesecev, predno bo vprašanje v Washingtonu 
rešeno. In tudi potem, ko bo nova postava sprejeta, bo 
vzelo nek|j mesecev, predno bo prišla ta postava v ve-
ljavo. Vse to kaže, da bodo imeli oni rojaki, ki žele do-
biti svoje ljudi iz starega kraja, dovolj časa, da to dose-
žejo. Za vsa nadaljna pojasnila pišite na naš naslov. 

Na stotine rojakov je že prišlo iz starega kraja s posredovanjem 
naše tvrdke, zato tudi vi sami sebi dobro storite,* ako tozadevne po-
sle poverite naši tvrdki. i 

P O T O V A N J E V S T A R I K R A J . 
Veliko rojakov se pripravlja na odhod v stari kraj in sicer eni 

zaradi slabih delavskih razmer, drugi zaradi nujnih opravkov, tretji 
na obisk itd. To ni samo med Slovenci, temveč tudi med drugimi i 

i i narodnostmi. Vse kaže, da bodo vsi parniki na poletje zopet prena-
polnjeni, vsled česar svetujemo onim, ki so namenjeni potovati, da t 
ne odlašajo svojega odhoda predolgo, temveč da potujejo vsaj pred 
majem, oziroma junijem, ter se tako izognejo neprijetnemu drenja-
nju in drugim neprilikam, ki so v zvezi z navalom. V mesecu marcu 
in aprilu so na razpolago še vsi parniki. Kakor je sedaj odločeno, bo 
do parniki odhajali v sledečem redu: 

NEW YORK — TRST 13. aprila Saxonia , 
15. febr. San Giusto (Bismark) 3* m a j a • Aquitania 'i 
24. febr Calabria NEW YORK — HAVRE 
16. marca Columbia 1 5 # f e b r Chicago 
19. marca . . f Argentina 1 6 . f e b r Leopoldina 
26. marca , . President Wilson 1 7 . f e b r ^ F r a n c e 
2- B P r , ' a Belvedere 26. febr U Savoie 
NEW YORK — CHERBOURG m a r c a ^ M ^ i i e 

iFranclja) marca Rochambeau 
15. marca La Touraine 

26. febr Aquitania 17. marca La France 
7. marca : . . . Saxonia 19. marca Chicago 
10. marca Imperator 26. marca La Savoie 
15. marca Albania 2. aprila La Lorraine 
22. marca Aquitania 12. aprila Rochambeau 
7. aprila Mauretania 14. aprila La Prance 
12. aprila Aquitania 30. aprila La Loraine 

Pri Jugoslovanskem konzulatu je sedaj odredba v ve-
ljavi, da se mora vsak potnik izkazati s kako uradno li-

i stino, bodisi krstni list* domovinski list, vojaško ali de-
lavsko knjižico ali kaj sličnega. Pismo iz starega kraja , 
ne zadostuje. Kdor nima nobene take listine, nai piše 
na svojo občino po, domovinski list. 

Za vsa nadaljna pojasnila se obrnite na tyrdko: 

Zakrajšek & Češark 
70 — 9th Ave. N E W Y O R K C I T Y 

ANCHOR LINE 
S. S. CALABRIA odplove Feb. 28th 

V DUBROVNIK IN TRST 
C E N A 3. R A Z R E D A : 

Dubrovnik .$125.00 
^ ^ $115.00 

In $5.00 vojnega davka.-

V Vašem mestu je Anchor Line agent. Pojdite 
k njemu. 

i 

! Vrednost jugoslovanske krone se v krat-« 
! kem zviša. « « 

Ako želite, da pride vaša denarna pošiljatev ob pra- (j 
vem času v staro domovino, da se izplača vašim dragim (j 
v domovini tedaj se poslužite našega denarnega i 
zavoda, ki je po svoji stari zanesljivosti najbolj poznan jj 

Slovencem kot najbolj zanes^yi,zavod za pošiljanje / 
denarja. . ® 

. - l 
Izplača direktno v Ljubljani. j 

V močni zvezi smo s pet največjimi ljubljanskimi ? 
bankami, imamo pa tudi zveze s celo Hrvatsko in ostalo 
Jugoslavijo. Drafte izplačuje Slovenska Banka v Lju- (j 

: bljani. " • (J 

Pri nas dobite vsa pojasnila glede potovanja v sta- ^ 
ro domovino in smo zastopniki za vse prelconnprske črte jj 
Premoženje te banke znaša osemindvajset milijonov. ? 
Vložite 

svoje prihranke v to močno in varno banko. 

Odprto od 9. zjutraj do 7. zvečer vsak dan. 6 

Hl« Lake Shore Banking & Trust Co. I 
55th ST. & ST. CLAIR A V E . | 

IN SEST DRUGIH PODRUŽNIC. | 

SPODAJ PODPISANI S E N A J T O P L E J E 
Z A H V A L J U J E M O 

Dr. Alb. Ivniku 
6408 ST. C L A I R A V E . 

ker je našo hčerko Josephi-
no v dveh tednih ozdravil 
Dolgo časa je bolehala na že-
lodcu in sedaj se prav dobro 
počuti in zato ga torej prav 
toplo priporočamo vsem ro-
jakom in rojakinjam. 

John in- Josephine Pajk 
1420 E. 52nd St. 

« 
R e d S t a r L i n e 

D I R E K T N A PLOVBA". 

NEW YORK — HAMBURG 
Najbolj priročna in udobna pot v Čeho-Slovakijo. 

V E L I K I , MODERNI P A R N I K I N A D V A V I J A K A 
S. S. POLAND odplove 17. febr. 
S. S. G O T H L A N D . . . . . . . odplove 5. marca 

t Samo za potnike 3. razreda. 
. Dovolj promenadnega prostora. Velika, svetla in do-

bro zračena jedilnica na promenadnem deku. Rezervi-
rane kabine za 2, 4 ali 6 oseb. 

. Vprašajte v kompanijskem uradu 
g, Broadway, New York — ali pri lokalnem zastopniku. 

» — 1 



| NOTARY PUBLIC. ] 
Izdelujem pooblastila, prol-
ine, Irjave in sploh vsa no-
taraka posla. Na razpolago 

( sem za tolmačenje pri vseh 
prilikah. Dajem nasvete v 
vseh ozirlh. 

j ED. KALISH 
; «106 ST. CLAIR AVENUE 

Pozor, Plumbing! 

Kadarkoli hočete, da ae v .valih 
hlftah naredi plumbarako delo, ae obr-
nite nt- svojega rojaka, ki vam naredi 
to v naj bolj Jo zadevoljnoet. StranlUa, 

'kopalilfta, einke, itd. 
Poldlte k svojemu rojaKu najpr-

vo, predno drugje vpraiate. Najstarejll 
jugoslovanski plumber v Clevelandu. 

NICK DAVIDOVICH 
662« ST. CLAIR AVENUE 

Cleveland. Ohio 
O. S. Princeton 1852-W 

Roeedale 1828 

M. K. DRUG COMPANY. 
EDINA SLOV. L E K A R N A 

v Clevelandu 
Najboljša zdravila, točna po-, 

strežba. 
St. Clair Ave. & Addison Rd. 

JOHN KOMIN, 
\ lekarnar (x) 

iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiirimiNiiimmimimi^ 
NajModernelll pogrebni iavod 5 

v Clevelandu 

Frank ZAKRAJŠEK, \ 
pogrebnlk In embalater 

c 105 NORWOOD RD. | 
• Princeton 1735 W 

Rosedale 4083 - S I 
Avtomobili za krste, poroke, • 

pogrebi in druge prilike. 

1limHIHlHIIHIIIItlll»IIIIIIIIIIHIIIIIIff 

m m m m x m m m m m 
j g » 

1 — 1 
S ^ ^ najboljši »lado- ? 
S ^ m c h l c c i 
W V lekarni © 

J F. BRAUHUCH, I 
m 1353 E 55th STREET ® 
(E) vogal St. Clair Ave. <©) 

Točna postrežba. | | 

I Dr.L A. STARCE, 
OPHTHALMOLOGIST 

! H Edini slovenski ophtholmo-
< loglst v Clevelandu. Oči, 

glavobol, nervoznost in dru-
ge bolezni, ki jih povzro-
čajo slabe oči. 

6127 St. Clair Ave., Cleveland,O. 

Uradne ure: od 10-12, 2-4, 7-8. 
Ob nedeljah in sredah: od 10-12 1 

PRIPOROČILO. 
Slovencem naznanjamo, da smo se-

daj popolnoma opremljeni in priprav-
ljeni, da p^piramo vaša stanovanja ali 
pa barvamo hiše. Točno delo po niz-1 

kih cenah je naše geslo. Priporočamo! 
/ ae rojakom v obila naročila. i 

/ OSTANEK & BOLTIE CO. 
j 1008 E. 66 th St. (16) 1 

Želite družino iz 
I Evrope? 

Ali imate koga v Evropi, po katerega bi radi poslali, 
da bi prišel sem v najkrajšem času? 

če je tako, tedaj se oglasite v našem uradu, tako j, 
in dajte, da mi preskrbimo vse potrebno za njih poto-
vanjem > 

Zupnick & Company | 
POŠILJATEV DENARJA IN POOBLAŠČENI ZA-
STOPNIKI SLEDEČIH PREKOMORSKIH PROG 

American Line Cosulich Line 
Anchor Line French Line ' s I 
Cunard Line Holland American Line 
Fabre Line • Red.Star Line j 
Baltic American Line Sicuia Američana 
United American Lines U; S. Mail Steamship Co. 
White Star Line White Star-Dominion Line 

6024 St Clair Avenue, Cleveland, Ohio 

Tplefoni v mestu Main 2063 Telefon v podružnici: 
Central 1690 O. S. Princeton 355 R 

JOHN L. MIHELICH 
PRVI SLOVENSKI ODVETNIK 

Glavni urad: 902 Engineers Bldg. Podružnica: 6127 St. Clair Ave. , 

Uradne ure v podružnici: 
Zjutraj od 8 - 9 . Cez dan se obrnite 
Zvečer od 6—8. na glavni urad. 

Stanovanje: 1200 Addison Road. 
• i • 

MONEY ORDRI! ~ 
Drafti in pošiljanje po kablu v Jugoslavijo in drage 

dežele, po najnižjih cenah. Naprodaj jugoslovanski in 
drugi denar. 

Vprašajte pri vsaki naši podružnici American Rail-
way Express Company ali v našem tukajšnem uradu 

2048 East 9. cesta, Cleveland, Ohio 
, Pilite v vašem jeziku^ia: 

FOREIGN MONEY ORDER DEPARTMENT 

AMERICAN EXPRESS COMPANY 
65 BROADWAY, N E W YORK 

Pozor! POPOLDNE in ZVECER Pozor! 
V A B I L O 

NA ŠITIRI DEJANSKO BURko 

DETEKTIV 
KI JO UPRIZORI 

DRAMATIČNO DRUŠTVO "LILIJA" 
(Odsek Slovenskega Doma v Collinwoodu) 

V NEDELJO, 13 EFBRUARJA, 1921. 
IN SICER POPOLDNE IN ZVEČER 

Iv Slovenskem Domu na Hofanes ave. 
^ Ogromne udeležbe zadnjih predstav so dale povod iDram. društ. LILIJA, da 
Uprizori velezanimivo burko D E T E K T I V — dvakrat, ter s tem ustreže vsem bližnjim 
in daljnim ljubiteljem Slov. dramatike. Ker so v igri zapopadeni komični in poučljivi 
prizori vsakdanjega življenja in so vse vloge v dobrih rokah, zato upamo in želimo, 
da ne bo nikomur žal, kdor pTride pogledat burko Detektiv dne 13. februarja, bodisi 

, popoldne ali zvečet.' 
Začetek popoldanske predstave točno ob 1:30. zvečerv točno ob 7. uri. 

VABI 

LILIJA 

t r 

• 1 

PRIHRANITE si DENAR 
* \ 

na oblekah. Tista obleka ali suknja, ki visi tam na steni, se da 
čistiti, malo zakrpati, ako potrebno, pa bo zopet zgledala kot 
nova. Pri Franku dobite vedno najboljše delo in postrežbo: 
PRIDITE k nam in prepričali se bodete. 

p K A N K 
1 Cleaners & Dyer« 

1361 E. 55th ST.. SLOVENSKA ČISTILNICA ZA OBLEKE 

Pokličite nas po ~ ~7~. 
telefonu za R ° s « d a ' e ^ 6 9 4 

. . -vaša naročila. Central J O J t 

= = = = = N A Ž N A N I L O ~ f 

Bančni oddelek države New York je dne 23. novembra 1920 inkorporiril 

FRANK SAKSER STATE BANK 
82 CORTLANDT ST. NEW YORK 

V^i kupčija se vrši kakor preje, z razločkom, da je sedaj državna ban-
ka, a ne več privatna. 

'Osobje je ostalo staro in ima zveze sčdaj bolje, bodisi v stari domovini, 
kakor tudi v Zdr. državah. 

Vsi moneyordri, drafti in čeki, katere bodo rojaki od sedaj naprej pošiljali 
( ,za denarne pošiljatve v staro domovino ali potne listke naj se glase: 

FRANK SAKSER STATE BANK 
Za varstvo kupčije je polno vplačana svota $150,600.00 in sicer: 

K A P I T A L $100.000. REZERVNI SKLAD $50.000 
ZA F R A N K SAKSER S T A T E BANK FRANK SAKSER, predsednik 

Prva in jedina Slovenska Banka 
V AMERIKI 

1 J J 
Kaj boste poslali svojcem v stari kraj 

Z A PIRUHE? 
a , 

Najbolj jih boste razveselili z denarjem. Pošljite jim potom 
SLOVENSKE BANKE 

The 
JVorth American 

HanKjng (<ŠL Savings 
Company 

St. Clair Ave. & E. 62nd St. 

Mi vam nudimo: 
i 

1. Sigurnost: Naše premoženje danes znaša nad en milijon do-
larjev. Z vsem tem premoženjem vam jamčimo za vsako pošiljatev 

2. Točnost: Naše čekovne pošiljatve so izplačane v Ljubljani v 
13 do 15 dnevih, poštne pošiljatve v 18 do 23 dnevih. Taka točnost 
nam je omogočena radi izvrstnih zvez, ki jih imamo v Ljubljani 

3. Dobra postrežba. Pri nas lahko pošljete denar vsak čas o 
bančnih uradnih urah, naš urad v ozadju banke na E. 62nd St. odprt 
celo soboto popoldne in vsak večer od 6-8 ure. 

4. Naše cene so vedno nižje kakor kje drugje. 

I] 

Zaupno zdravilo dela čudeže. 
J » " ' ' " -L 

i . . 
Skoro že trideset let se Trinerjeva zdravHa rabijo z največjim zaupanjem. A 

1 to tudi radi pravega vzroka, k»eir zaupnost izdek>vatelja zasluii popolno zaupa-
' nje in ičislanje od strani številnih odjemalcev. Malo povišanje cen je sedanja " 
' pottreba, da se ohrani zainesjiva vsebina izdelkov. Branili smo Se dolgio zoper 
j kl'raginjo na vseh številnih potrebščinah naših, a novi vijni dlavelc mam je spod-
t , bil še zadnji steber ij^piorali smo ceno nekolj&a (povišati. Vsak prijatelj Tri-
^ nerjevih lekov priznava brez ugovora, da v sedanjosti, ko moramo veJiko več 
j plačati za potrebšleine, irn tudi lekarja stane veliko več, ni mogtače dru>ginji v 
j okom priti. Zato 'pa bo vrednost Trinerjevih ldkov povrnila odjemalcem vse 
I kar več plačajo za nje. 

j TRINERJEVO AMERIŠKO ZDRA-
VILNO GRENKO VINO 

* 

tonej ima tako zaupanje in vspeh med svetom, *ker učini, da'bol zgubi svoje sta-
lišče. Izmed vseh bolezinii jih je devetdeset odstotkov povziročenih in spočetih v 
želokteu. Trinerjevo Zdravilno Grenko Vino očisti želodiec in odstrani iz notra-

l njščine drdbovja vse intabrane nepotrebne in strupene snovi, lei so nekakšen br-
j log zlotvornih tvarin zavirajočih pravilno delovanje drobovja. Trirteirjevi leki so 
I prosti vsakovrstne nepotrebne mešanice in vsebujejo le potrebne zdravillne 

grepke koreninice ter krasmo žareče rudeče vino. V zadevi zabasartosti, nep«re-
j baVtfbs t i , glavobola, pol^glavobdla, nervoznosti, navadne sla-boče, (kakor t«udi v 
i želto&tndh neprililcah, ki rade nadlegujejo žens-kle. ob premembi žitja ali rudarje 
J ali druge kfclavce, ko delajo in vdihavajo plin, če rabite tak lek, boste našli v 
H njem neprecenljivo vrednost. Dolbite j'e v vseh lekarnah, 

|J TRINERJEV LINIMENT 
PI prodere vselej v koren bolečine, zato pa je zlasti v slučaju protina, afli revma-
I *izma, ttevragije, lumbago, otrpelosti gležnjev in drugih, najpotrebnejša in 

najhitrejša pomoč. Jako dobro je tudi v zadevah odrgnin in oteklin itd., ' tudi 
za drgnenje živcev in za mazanje po ko<panju nog. Dobite je v vseh lekarnah. 

j TRINERJEV ANTIPUTRIN 
J je izvrstno inp»rav prijetno zdravilo za navadno rabo znotraj. Posebno za izpi-
; ranje grla inj st; istfotako za čiščenje ran,, izpuščanje in drugih kožnih otvorov. 

Dobi se v vseh lekarnah. 
Naj novejše nagrade so dobila Trin^rjeva zdravila na mednarodnih razstavah: 

Gold Medal—San Francisco 1915. G r a n d P r i x —Panama 1916. 

JOSEPH TRINER, 
MANUFACTURING CHEMIST. 

!j 1333-1343 So. Ashland Ave. Chicago, 111. 



Visoška kronika 
Dr. Ivan Tavčar. 

Tu in tam se je pripetilo, 
da je z Marksom klepetala v 
nemščini, kakor je navada v 
njenem rojstnem kraju. Mi 
nismo umeli ničesar, a Dav-
čar je umel vse. Pri ti tuji go-
vorici, na kateri pa čisto nič 
ni bilo, je Marksu včasifl ne-
kaj iz očesa šinilo in sicer na-
ravnost proti deklici. Pa tu-
di na tem nisem opazil nič 
krivičnega, ker se veseli lju-
dje radi spogledujejo, kar 
gotovo ni pregrešno. Še do-
bro mi je delo, da je bila de-
klica tako zadovoljna in da 
je pri tem pozabila na kraje, 
kjer je prišla na svet. 

Te govorice ni bil vesel 
brat Jurij. Čc sta pričela 
Marks in Agata govoriti nem 
ško, je vselej utihnil in ni več 
spregovoril besede. Nekaj ča- 1 

sa je še obsedel, nato pa je 
odšel od mize, in najsi še ni 
bila prinešena zadnja skle- c 
da. Meni se je tako obnaša- s 
nje videlo otročje, ker je brat J 
Jurij moral vendarle vedeti, č 
da Agata zanj ne mara in da J 
deklica ni bila namenjpna 2 
njemu! — \ 

Prišla* je jesen, za njo je n 
prišla zima, in ta je bila od £ 
leta 1694 na leto 1695 poseb-
no trda in huda. Padlo je to- " 
liko snega, da ljudje niti k 
maši niso hodili in da tudi -

- priti k božji službi niti gos- S( 
pod, niti drug človek. Živeli -
smo na kupu; kar je bilo de- n 
la, smo ga nitro in lahko opra . 
vili. Pri jedi pa smo sedeli 
neskončne Čase, in dobro je £ 
bilo, da smo imeli Marksa, ki -
nas je kratkočasil s svojo go-
vorico. 

Dosti je bilo snega, ali poti t< 
so se le ugladile in poglobile; £ 
še celo v hribih so se napra-
vile gazi, po katerih se je pri- _ 
pravno hodilo. 

Pričele so se preje. Imenit- J ] 
na je bila preja v hiši soseda tr 
Jakoba Debeljaka. Prav do- j; 
bro je bila obiskana in še ce-
lo iz oddaljenih selišč Gabr-
ške gore in Gore sv. Sobote v, 
so prihajale deklice s svoji- uj 
mi spremljevalci. Kadar so v 
se v pozni noči vnrtNm, so pri u 
žigaii baklje, da se je iz dalje č< 

videlo, kot bi se vlekla rume-
na kača po gazeh. 

Od nas smo imeli blizu do 
Debeljakovih, zatorej ni A-
gata z deklama nikoli izosta-
la od preje. Kadar je družbi-
ca odhajala, je bilo nekaj pi-
sanih pogledov, ker sta se 
Marks in Jurij prepirala, kdo 
bo nosil dekletov kolovrat. 
Agata je odločila, da nosi en-
krat Jurij, enkrat Marks. Ta 
z razsodbo ni bil zadovoljen! 
ter se je skliceval na to, da je je 
pravica hlapcev nositi kolo-' t i ) 
vrate, domači sinovi pa nima- -
jo te pravice, ker bi se sploh B 

• ne spodobilo, da bi opravljali 
hlapčevska dela. Odločba j t N 
bila pametna, pa sta vendar " 
oba kazala dolge nosove. Ju- *» 
rij in Marks, dokler nisem bJ. 
potrdil dekletovih besed. Na- ^ 
raje bi bil sam nosil kolovrat, -
kar |>a bi bilo veliko pohujša- a] 
nje, ker je proti vsaki spodob Si 
nosti, da bi gospodar zahajal 
na prejo, še bolj pa, če bi no- pi 

• sil kolovrate predicam. Hu-
dobni jeziki namreč nikdai A 
ne mirujejo in grde govorice ^ 
nastanejo kar čez noč, da si "" 
zapreden v pajčevino, j>a sam 
ne veš kako in kdaj. 

Sicer se na teh prejah pri . 
Debeljakovih ni posebnega 
pripetilo. Po dolini se ni go-
vorilo o njih in še celo gos-
jkkI župnik mi nikdar ni n-
menil besede o njih, ker je 
bil Jakob Debeljak pobožen 
mož, ki bi gotovo ne pripu-
ščal nespodobnosti pod svojo 
streho. 

P o SveČnici, ko se je imel 
pričeti štiridesetdnevni post. 
se j e morala preja razdreti. 

"Danes bomo prejo razdr-
li,'' je omenil Marks pri juži- V 
ni, " in dogovorili smo se, da ta 
j e v ino moje. Izidor, pripravi j j« 
mi torej sodček dobrega vina i z\ 

o, račun postavi, če ti je prav.'' 
v Prav mi je bilo, ker je bila 
v navada, da je takrat, kadar 
li se je preja razdrla, preskrbel 
/- ta vino, drugi pa druge po-
»- trebščine. Pripravil sem to-
č rej sodček dobsega vina; 
i- Marks in hlapec sta ga še po-
1- poludne spravila k Debefja-
1- kovim. ( 

č Drugi so prinesli suhega 
1- mesa in tudi bele pogače; 
r iz Loga so najeli dva godca, ' 
1- in sam Debeljak je zaklal ja-
!- reta, ker se ni hotel delati gr-
a dega. 

Tako smo živeli, dasi je ši-
ba božja še vedno visela nad 

1 nami. 
i Dalj* prihodmllfl. 
1 

< 16 LET STAR FANT išče delo v ka-
. ki slovenski trgovini. Vprašajte na 

1207 E. 61st St. (17) 

i Č L A N S T V O 

dr. Slovan, št. 3, SDZ opozarjam, da 
• se za letošnje leto vrše redne meseč-
. ne seje vselej na drugo sredo v me-

secu v dvorani št. 4. S.N. Doma. Pri-
, četek zvečer ob 8. uri. Asesment bo-
t dem pobiral že od 7. ure naprej. Na-

dalje bom pobiral asesment tudi na 
i 24. dan v mesecu v sobi št. 6. v S. N. 

Domu, zvečer od 6:30 do 8. ure. Dne 
25. v mesecu pa lahko oddaste ases-

' ment na mojem stanovanju na '1134 
E. 63rd St. Druge dneve ne bom jemal 
asesmenta, razven zelo nujnih sluča-
jev. Prosim, da to vpoštevate in pripo-
morete k rednemu delovanju. Bratski 
pozdrav _ 

LUDVIK MEDVESEK, tajnik. j 

STANOVANJE, obstoječe iz 4 sob J 
ae odda. 1105 E. 66th St. zgoraj . (17) j 

SOBA SE ODDA V NAJEM, kopa- t 
lišče in elektrika. 976 E. 60th Place 1 

<18) 

POHIŠTVO NAPRODAJ, dobro 
ohranjeno, po nizki ceni. 4054 St. I 
Clair ave. (18) j 

H I Š A N A P R O D A J . 
Hiša 5 sob na Thames ave, kopali- j 

šče, lot 30X140, cen« tamo ft*500. Go- j 
tovine zadostuje samo $600./Poizve se t 
na 6120 St. Clair ave. aH p« 6717 I 
Edna ave. 

MEH in PIKS, Real Estate 
(17) 

RADI ODHODA v staro domovino j 
se proda hiša za 2 družini, 7 velikih [ 
sob, škriljeva streha, kopališče, elek- ) 
trična razsvetljava. Cena $5600. 1124 I 
E. 77th St. zgoraj ( , H > 

I Z V R S T N A P R I L I K A 

Vaš lot zamenjam za popolnoma no- [ 
vo hišo, ravnokar izgotovljeno, blizu J 
ulične kare, šole in prodajalen, blizu I 
Union ave. Se lahko takoj notri selite. j 
Vprašaj te 1 pri W. L. Widmar, 8002 
Union ave., javni notar* odprto zve-
čer. <W. Fri. 20) 

KOSE! KOSE! KOSE! g 
prave starokranjske, importira-
ne z rinšeo in ključem, kakor 
tudi klepalno orodje ima v zalo-

" ALOIS SKULJ, I 
323 EPSILON PLACE 

BROOKLYN, N. Y. 
(m) g 

I N A P R O D A J 
je GOSTILNA in majhen HOTEL, RE- H 

I STAVRANT, na jako dobrem prostoru, g 
660 E. 152nd St. Collinwood. (18) | | 

ZAMENJATI HOČEM moj fini | | 
Buick avtomobil, 6 cilindrov, 3 potni- P 
ki, zaprta kara, za lot ali mortgage, g 
Pokličite Princeton 2402-R Dr ZUP- E 
NIK, 6131 St. Clair ave. (16) Rj 

IZUČEN KUHAR išče primerne slu- i i 
žbe v restavrantu ali v kakem večjem 3 

; boardinghouse. 5819 Bonna ave. (16) H 

V NAJEM SE DA SOBA, brez hra- i 
rte. 1423 E. 53rd St. (181 3 

DVE SOBI SE ODDASTE z a f a n T e 1 
a l i p a z a m a l o d r u ž i n o . 1171 E . 5 8 t h ž 
^ ( 1 6 ) | 

KADAR K I P I T E HIŠO, tedaj ku- I 1 
pite tako, ki bo pripravna za vas in va- 3 
šo družino. Mi Imamo vedno narazpo- S 
lago hiše vsake v^ste. Vprašajte pri k 
A. F. LUČIČ, Real Estate, 1174 Addi- 2 
son Rd. » 

W l v a H f l r 
• ' I ' B H w I ' I M B w I m K K 

JW 
mm m ^ j a ^ 

National Drug Store! 
SLOVENSKA LEKANA jj 

Vogal St. Clair tvc. in 61. ces 5 
i ta. S posebno skrbnostjo izUelu H 
.jemo rdravniške predpt-e ! 
zalogi imamo v»e, kar )e trcbt 

Zdravi in srečni otroci napravijo 
matere zadovoljne. 

Slovenska mati v Milwaukee piše: 
"Več tednov je moj otrok neprestano jokal 

podnevi in ponoči. Bila sem gotova, da je temu 
vzrok hrana, in sem poskušala skoro vse brez 
uspeha. Končno pa mi je riioj zdravnik sugestiral 

l3crdeii4 
E A G L E B R A N D 

(CONDENSED MILK) 

in skoro takoj nato je moj otrok prenehal jokati, 
spi trdno in je sedaj najzdravejši otrok v sosešči-
ni." 

T H E B O R D E N C O M P A N Y 
Borden Building New York 

lzrežlte ta kupon SEDAJ — in ga pošljite še DANES 0184 
in prejeli boste ZASTONJ našo knjigo "DO-
brobit deteta" (Baby's Welfare) , katera vam 
pove, kako držati otroka zdravega in vam ^ ^ Z b r ^ S ^ 
da tudi instrukcije v vašem jeziku, kako ga — 

NASLOV V , 

J t R. M. S. P. 
^ I j j B ^ ^ Vsake 14 dni j "O" parnki. 

NEW YORK-HAMBURG 
SPOTOMA SE OGLASE V 

Cherbourg in Southampton 
O R B I T A 21. M A J A 
O R O P E S A 4. J U N I J A 
O R D U N A . . . 18. J U N I J A 

I, 2, in 3 razred 
Krasne kabine za potnike 3. razreda 

THE ROYAL MAIL STEAM PACKET CO. 
26 Broadway New York 

ali vsak zastopnik parobrodnih linij. 

Naznanilo in priporočilo. 
T 

Vsem rojakom sirom Collinwooda in Nottingha-

ma naznanjam, da sem prevzel 

modno trgovino 
od znanega rojaka Jack Bobnarja na 15300 Water-

• 

loo Rd., ter se vam priporočam za obilen obisk. Pri 

meni boste dobili vedno najboljše in najtrpežnejše 

blago, bodisi čevlje ali drugo obleko. Zaloga bo nad-

vse skrbno izbrana in postrežem boste v večjo zado-

voljnost, kot kjerkoli drugje ali v trgovinah v sredi-

ni mesta. 

E. F. POSCH, 
15300 W A T E R L O O R D . 

A m e r i c a n L i n e . 

D I R E K T N A P L O V B A 

NEW YORK—HAMBURG 
V E L I K I , MODERNI P A R N I K I N A D V A V I J A K A : 
S. S. MANCHURIA odplove 24. febr. 
S. S, MONGOLIA odplove 10. marca 
S. S. M I N N E K A H D A (nov) odplove 34. mar. (3. raz.) 

Najkrajša in najbolj priročna oot. Za potnike prvega 
in tretjega razreda. Potniki 3. razrtd« imajo postrežbo 
v veliki jedilnici. Zaprti prostori rezervirani za ženske 
in otroke. 

Vprašajte v kompanijskam u radu : 
9, Broadway, New York ali pri lokalnih agentih. 

Tel. Main 1441 Tel. Central 8821 W I 

^ C i l x a e l S . C e x x e z i E L * 3 * 5 r 
O D V E T N I K 

SE PRIPOROČAM VSEM JUGOSLOVANOM. 
11. p v r r v m f l m n r . | \ 
414 ENGINEERS BLDG. Clerelmnd, Okla A j 

HIŠA NAPRODAJ. 
Hiša 13 sob, blizu 79. ceste in St. 

Clair ave., zajedno s pohištvom, se ] 
proda zelo f pod ceno radi odhoda v 
Californijo. 10 sob je oddanih posame- J 
mikom, kar donaša meseino $250.00, 1 
ena garala, dva furnesa, elektriki, ko- j 
paliSče, hiia it »koro nova. Cena je j 
$11500. Povprečno polovica gotovine. 
Pridite in si oglejte prej ko mogoCe. 
Vet podrobnosti vam bo drige volje j 

Odprto pismo županu 
W. S. Fitzgeraldu. 

29. januarja, 1921. 
Velespoštovani 

W. S. Fitzgerald, 
župan mesta Clevelanda, 

Mestna hiša, Cleveland, Ohio 

Cenjeni gospod 

The East Ohio Cas Company, ne 
more sprejeti določbe mestnega sve-
ta glede naravnega plina, katero je 
slednji ' odobril z dnem 20. decem-
brom, 1920 in se še enkrat odprto iz-
zraža, da ne sprejme omenjene od-
redbe. 

Vpoštevajoč pravice Clevelandske-
ga prebivalstva in pravice družbe, 
katero zastopam, moram navesti glav-
ne vzroke, ki so privedli družbo do te-
ga koraka. 

Družba je pripravljena zalagati Cle-
veland še vedno s plinom kolikor je v 
njeni moči, ter pod zmernimi pogoji. 
Toda pod pogoji, danimi v zadnji me : 

stni odredbi je popolnoma nemogoče 
še nadalje preskrbljevati mesto s pli-
nom. 

Glavne točke, ki nam ne kažejo dru-
zega, kot zavreči mestno odredbo, so: 

P R V I Č : — Predlagan termin 
pogodbe. 

Ta odredba bi bila veljavna za do-
bo desetih let čeravno je družbi pod 
sedanjimi okolščinami, ko je zaloga 
plina omejena, nemogoče preskrblje-
vati plin dalje kot do leta 1923. 

Kako resen je položaj, boste lahko 
spoznali ako Vam povem, da prihaja 
iz plinovih polj iz katerih dobivamo 
pin za Cleveland vsako leto, od leta 
1916 sem pet biljonov kubičnih čev-
ljev plina manj, kot preje in če bo 
uporaba plina v bodoče tako ogromna, 
kot je bila doslej, bo narastel pomanj-
kljaj na 19 biljonov čevljev do 1923. 
Samo mesto Cleveland je porabilo v 
preteklem letu 31 biljonov kubičnih 
čevljev naravnega plina. 

Zelo nespametno je od mesta Cle-
velanda, zahtevati od družbe, dia se za-
veže preskrbljevati plin, ak£ ga druž-
ba nima na razpolago. 

Družba ne more dati čatftne oblju-
be, da bo dajala plin za dobo desetih 
let, ko že seddj ve, da ji bo treba po-
godbo prelomiti. 

Prosim Vas, da razumete, da ni to 
v padanje plinove zaloge omejeno 

samo na vire The East Ohio Oas pli-
nove družbe. Izčrpanje plinovih vrel-
cev je opaziti po vseh plinovih poljih 
Zapadne Virginije in Ohio kot je bilo ' 
že dokazano zadnjič, ko je izdal dr-
žavni geologist zapriseženo izjavo v 
svojem poročilu United States Bure-
au of Miners. 

D R U G I Č : — Predlagana cena. 

Plinova določba določa 35c, kot ce-
no za tisoč kubičnih čevljev plina za 
dobo med leti 1921 — 1930. Toraj to 
je cena, katera je bila določena v po-
godbi, narejeni pred desetimi leti. N 

V tem oziru, kof še tudi v" nekate-
rih drugih, je ravnalo mesto nepra-
vično v očigled bodoči zalogi narav-
nega plina. Po kakšnih predsodkih je 
dospel mestni svet do tega zaključka 
da je plin produkt, katerega se lahko 
prodaja sedaj po isti ceni, kot se ga 
je prodajalo leta 1911, videvši popol-
noma jasne fakte, da so se delavne sile 
in vse druge potrebščine, katere se po-
trebuje pri obratovanju podražile za 
več kot 100 odstotkov. 

Cena, katera je bila določena v letu 
1911 ne more biti merilo, po katerem 
naj bi se določalo vrednost iste po-
strežbe dandanes. 

Vožnja na pouličnih karah se je po-
dražila za 100 odstotkov, voda se je 
podražila za 50 odstotkov. V letu 1916 
je veljala produkcija 1,000 kubičnih 
Čevljev plina 21 centov, v letu 1920 pa 
so se zvišali stroški na 36 centov. 

Cena zavrtavanju se je dvignila, iz 
* plinovih vrelcev pa je prišlo manj in 

manj plina in tako je bilo treba za-
vrtati štiri vrelce, da se je dobilo toli-
ko plina, kot se ga je dobilo svoječa-

' snb iz enega samega, in vse to bo 
skupno z višjo ceno za distribucijo, 
dovedlo naše lastne stroške do leta 1 

1923 na 50c za tisoč kubičnih čevljev. 

Pomnite, da zgoraj omenjena cena 
50 centov, za tisoč kubičnih čevljev ne 
vsebuje nikakih obresti ali profilov na 
investiran denar clevelandske družbe. 
Vsak pa mora razumeti, da je sploh 
nemegoče v pošte vati pogodbo, potom 
katere bi se moral plin, produciran pod 
sedanjimi okoliščinami prodajati po 35 
centov tisoč kubičnih čevljev. 

T R E T J I Č : — Prepovedani 
pogoji. ( 

Poleg važnega vpraSanja glede pli-
nove cene, pa vsebuje določba nekaj 
pogojev, katere je družbi popolnoma 
nemogoče sprejeti. Je nepotrebno na- ' 
v^jati te pogoje na tem mestu, dovolj 
je, ako rečemo, da izhalajo iz zameša-
nega in napačnega pojmovanja o vpo-
rabljanju, regulaciji in postrežbi na 
eni strani in iz napačnega razumlje-
vanja inžinirskih problemov na drugi 
strani. 

• Popravljena lestvica in zbolj-
šanje postrežbe, kot pri-

poroča druiba. ' 

Ako hočemo zadovoljiti ljudske po-
trebe, ne sme biti količina zahtevane-
ga plina večja od produciranega plina. 
V letu 1920 so bile dnevne zahteve 
večje, kot je bil dnevni produkt plina. 
Tako je torej plina primanjkovalo. 

Da se to popravi in uredi, se je v 
zadnjih letih omejilo plin velikim in-
dustrijskim podjetjem, in zadnje čase 
se jim ni skoro popolnoma nič dovo-
lilo. 

Ker še vedno primanjkuje plina 
navzlic vsem prizadevanjem, zboljšati 
položaj, se bo moralo nehati rabiti 
Pli n za furnese. Majhen del odjemaN 
cev pliqa, se poslužuje plina za gretje 
velikih hiš in slednji porabijo ob mr-
zlem vremenu zelo mnogo plina. Mi 

. mislimo, da bi se moralo razdeliti 

. b plin na veliko število majhnih domov, 
kjer ne porabijo toliko plina in tako bo 
družbi mogoče preskrbeti plin za ku-
hanje, za gretje vode, za pranje in za 
druge potrebne hišne svrhe pri čemur 
bo pomagano mnogim majhnim druži-
nam, da jim ne bo treba nabavljati 
si premoga. 

Takozvana vspenjajoča lestvica je 
v veljavi že v preko sto okolicah v 
državi Ohio, in se je pofsod izkazala 
uspešnim. Omejila je nepotrebno vpo-
rabo, in dnevna produkcija plina je po-
stali zadostna dnevnim zahtevam, ta-
ko, da \ t t postrežba mnogo boljša za 
domače vporabe, kakor pa premog. 

Da se zadobi,enake rezultate v Cle-
velandu v zvezi z boljšo postrežbo, 
in da se preskrbi plin za več kot šest-
najst tisoi družin, ki sedaj ne morejo 
dobiti plina, je predlagala družba, da 
se uvede v Clevelandu vspenjajoča ' 
lestvica. . 

Ta vspenjajoči sppred plinovih cen 
se je izkazal zelo uspešen, da se po- • 
daljša obstanek plina, in bo, ako ga 
vpeljemo v Clevelandu, prihranil vpo-
rabljevalcem plina okrog $8,000.000 
na leto, ako se vzame v poštev, koliko 
bi veljal umetno izdelan plin. 

Ker je ordinanca umetnega plina 
izrazito podrejena sprejemu od druž-
be ako slednja sprejme sedanjo pli-
novo ordinanco, zato jo družba tem 
potom zavrača. 

* Zaključek. 

Medha vlada zahteva, da stopi no-
va odredba v veljavo s 6. februarjem, 
ko poteče stara odredba. Ker družba 
temu odločno nasprotuje in ne mara 
sprejeti nove odredbe, ne more nuditi 
plina po omenjenem dnevu in bo torej 
odvzela plin, o polnoči 6. februarja, 
kar ji je seveda težko storiti, toda se-
danje razmere jo silijo do tega kora-
ka. 

Zato torej obvešč* The East Ohio 
Gas Company mestno vlado, da bo 
mestu odvzela plin dne 6. februarja, 
1921 ob dvanajsti uri ponoči, in bo 
zahtevala nazaj v oglednem času svo-
je priprave in delavnico. Ker vpošteva 
družba mestno prebivalstvo, in se zJ-
veda kakšne neprilike bi" nastale pri 
ljudstvu, zato predlaga družba, da 
ako želi mestna vlada, da družba 
oskrbljuje mesto s plinom do spomla-
di . brez dovoljenja in brez odvzetja 
njenih legalnih pravic, ker bi popolno-
ma prenehala s poslovanjem, potem 
je družba pripravljena oskrbljevati 
mesto s plinom po prvem maju 1921, v 
kratkem pa se lahko podv2amejo po-
trebni koraki od Katerikoli stranke, da 
se dožene njih respektivne pravice. 

Z odličnim spoštovanjem • 

Za The East Ohio Gas Company 
M. B. DALY, predsednik 

(Priobča The East Ohio Gas Cp.) 

'4 


